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Areas expected to flood Estimated depth of water during a flood
Area com Risco de Inundagéo  Profundidade estimada em caso de inundagéo

e s Below 0-0.5m
0 ~ 0.5m Xl 0 ~menos de 0.5

— 3 Below 0.5-3.0m
0.5 3.0m K 0.5~ menos de 3.0

— : Below 3.0-5.0m
3.0 5.0m EE’E 3.0 ~ menos de 5.0

_ 3 Below 5.0-10.0m
5.0 10.0m Kifg 5.0 ~ menos de 10.0
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Areas expected to flood and have collapsed houses require early evacuation in the event of a disaster.In the event of a disaster, follow evacuation
instructions etc., and evacuate to a safe place as soon as possible.

Area com Risco de Transbordamento e Desabamento de Casa, & necessa rio deixar o local e evacuar o mais rapido possivel no caso de ocorréncia
de um desatre.Em um eventual desastre siga as instrugGes de evacuacéo,etc., e evacue o mais répido possivel para um local seguro.
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Road Flooding History indicates the approximate locations of road with a history of flooding based on flooding reports collected at the town’s office

or information grasped by them at the time of flooding. Areas marked with <}> are where the flood prevention measure projects of the Shichikamura
irrigation channel and of the Yase River by Ota-shi are implemented.

O registro de alagamento de ruas e estradas indica os locais aproximados onde as ruas ficaram submersas com base nos relatorios de alagamentos
enviados & prefeitura ou nas informagdes obtidas pela prefeitura no momento de alagamentos. A area marcada com Q} indica onde esta sendo
executadas obras de controle de inundago dos canais de irmigagéo da Vila Shichika e do rio Yase na cidade de Ota.
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